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CYYACHHUI CTAH HABUAHHSI MAMBYTHIX BAKAJIABPIB-®LI0JIOI'IB
YCHOI'O ABOCTOPOHHBOI'O TIEPEKJIALY
B HAYKOBO-TEXHIUHII COEPI

CimkoBa I. O. CydacHuii cTaH HaBYaHHS MailOyTHIX OakanaBpiB-(piIONOTIB yCHOTO
JBOCTOPOHHBOTO NIEpeKIIay B HAyKOBO-TEXHIUHIN cepi.

VY craTTi Ha OCHOBI aHaJi3y, MOPIBHAHHA i y3aralbHEHHS OCBITHbO-KBai(iKamiiHIX
XapaKTepPHCTHK,  OCBITHBO-TIpodeciiiHMX  mporpaM,  JOBiZHMKAa  KBamiikamiitHHX
XapaKTEePHUCTHK Mpodeciii MpamiBHUKIB Ta Pi3HAX 3apyOLKHUX CTaHAAPTIB y Taly3i YCHOTO
TepeKiIagy pO3TIAJAcThCd CyJYacHHH CTaH HaBUAHHA MalOyTHIX MepeKiIamadiB yCHOTO
HepekiIanay B HayKOBO-TEXHIUHIHN cdepi.

Kniouogi  cnosa: wmaiOytHi (ijosnorn, HaBYaHHS YCHOTO IepeKiany, OCBITHBO-
KBaJTi(iKalifiHa XapaKTepuCTHKa, OCBITHBO-TIpodeciiiHa nporpama, npodeciiHuii cranaapr.

Cumrosa U. O. CoBpeMeHHOE COCTOSTHIE 00y4eH!s Oyaymux OakanaBpoB-(HIOIOTOB
YCTHOMY ABYCTOPOHHEMY MEpEeBOy B HAyYHO-TEXHUUYECKOH cepe.

B cratee Ha OCHOBE aHaNM3a, CONOCTABIEHUS W 0000mIeHHs 00pa3oBaTEIbHO-
KBATH(HUKAIMOHHBIX XapaKTEePHCTUK, 00pa3oBaTeIbHO-TIPOGECCHOHANBHBIX IPOrPaMM,
CNpPaBOYHHKA KBATM(UKAIMOHHBIX XapaKTEPUCTHK MPOQECcCHH CIyKalluX M pasIdYHbIX
3apyOeXHBIX CTaHAapTOB B O0JACTH YCTHOTO MEPEeBOJAa PacCMaTPUBACTCS COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE 00y4eHust OyIyIIUX MEePeBOJYNKOB YCTHOMY IE€PEBOJY B HAay4YHO-TEXHHUYECKOI

cohepe.
Knrouesvie  cnosa:  Oynymue — (QHIONOTH, OOy4eHHE  YCTHOMY  TEPEBOY,
00pa3oBareibHO-KBATH(PUKAIIMOHHAS XapaKTepHUCTHUKA, 00pa3oBarebHO-

npogeccuoHaNTbHAsI TPOTrpaMMa, MPOPECCHOHATBHBIA CTaHAAPT.

Simkova I. O. The current state of future bachelor-philologists training in bilingual
interpreting in scientific and technical sphere.

On the ground of analysis, contrast, and unification of educational-qualification
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characteristics, educational-professional programs, job description catalogue, and different
foreign standards in interpreting the current state of future interpreters training in
interpreting in scientific and technical sphere is considered in the article.

Key words: educational-qualification characteristics, educational-professional
programs, future philologists, interpreting training, professional standards.

SIKicTh MIATOTOBKM OakajiaBpa B CyJaCHHX YMOBAaX BHM3HA4Ya€THCS HE JIMIIE PiBHEM
HOTo 3HaHBb, aje W 3aralbHOIHTENEKTyIbHAM, IPOQECiifHO-TBOPYNM ITOTSHIIAJIOM, IO A€
MOXIJIUBICTh MaOyTHbOMY IIepeKjaziauy BIIEBHEHO BHpIIIyBaTH CKJIaaHI mpodeciitni
3aBIaHHsA. Ha »xanmb, HUHI HasBHI CYNEPEYHOCTI IIOAO BHUMOT, SKi MOCTAalOTh Mepen
MaiiOyTHiMH OakanaBpaMu-(ioJoraMd Ta piBHEM IX TPaKTUYHOI MiATOTOBKH [0
NepeKIaabKoi MiSUIBHOCTI Ta IIOAO HEOOXIAHOCTI MiABUINEHHA PiBHA c(HOPMOBAHOCTI
TOTOBHOCTI MaiiOyTHixX OakanaBpiB-(inonoriB 10 mpodeciiHol AisIbHOCTI Ta HEAOMIKIB y
HaBYAJBHO-METOANYHOMY 3a0e3INeUeHH] I[bOTO MpoIecy. 3a TaKuX YMOB 3BEpPHEHHS [0
NpOOJIeMH JOCHIIKEHHsST Cy4acHOTO CTaHy HaBUaHHS MaWOyTHIX IepekiajadiB yCHOTO
JIBOCTOPOHHBOTO TIEPEKIIATY € HE JIUIIE aKTyaJbHUM, aJie i HEOOX1THUM.

Mema cmammi— @IOCHIANTA Cy4acHMH CTaH HaBYaHHS MalOyTHIX OakanaBpiB-
(hiyosoriB  YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO TEpeKIaZy B HAYKOBO-TEXHIYHIA cdepi HUIIXOM
aHami3y npodeciifHuX CTaHAAPTIB y Tary3i mepekiany Ta 3MiCTy porpam Horo HaB4aHHS.

OcCBiTHI BUMOTH [0 HaBYaHHS MEpeKIaay Ha piBHI OakajaBpa NpEACTAaBICHI B
OCBiTHBO-KBamTiikamiiHnx xapakrepuctukax (OKX) i ocBiTHpO-Ipo(eciiHUX mporpamax
(OIIII). Binpmr 3aranpHi BUMOTH A0 MiIrOTOBKM MalOyTHIX MepekiIagadiB MU 3HaXOAUMO B
TaKWX JOKyMeHTax, sk J{oBiTHMK KBami(ikanilfHUX XapakTepHCTHK Mpodeciii mpariBHUKIB,
Cranmapt MixnHaponnoi acormianii  ycHux mnepeknanadis  (AIIC), €spomneiicbkuii
kBaiQikanifiauii cranmapt EN-15038, HamionansHuii npodeciiiHmii craHmapt ycHHX
nepexitagadiB (BemukoOpuranis), CTaHIapT KOHTPOIO SIKOCTI MOCIYT YCHOTO IeEpeKany
(CHIA) 1 HamioHanpHUH cTaHIApT KOHTPOIIO SKOCTI YCHOTO MEPEeKNIaAy y TPOMAaICHKO-
nmonmiTiyHid  cepi (cTBopeHo [IpodeciiiHoto acomiamiero MoBosHaBmiB (AILIA) 3a
MATPAMKA Pi3HUX acomiamid ycHuX mepeknazadiB Across Languages Translation and
Interpretation Service, a London, Ontario based community interpreter service and the
American National Council on Interpreting in Healthcare).

[IpoaHanizyeMo OCBiTHI JepkaBHI cTaHgapTd 3i cremiansHocTi «[lepexmamy i
OCBITHBO-TIpOdECiiHI IporpaMu, po3riIssHEMO NPOoQeciiiHi CTaHIapTH B rainy3i nepekiagy B
VYkpaiHi Ta 3a 11 Mexamu, TapajJeIbHO PO3’ICHIOIOYH OKPEeMi TepPMiHH.

[lig nep>kaBHUM CTaHAAPTOM 31 crenianbHOCTI «Ilepexnam» MU po3yMieEMO CyKYITHICTh
HOpM, [IO BH3HAYAIOTh 3MICT BHIIOI TNpPO(eciifHOi OCBiTH, OOCAT HaBYaIBHOTO
HABaHTA)XEHHS, 3aCOOM JMiarHOCTHUKH SAKOCTI OCBITH Ta piBHS MIATOTOBKH OakajaBpiB-
¢inosoriB, a TAKOXK HOPMATUBHUI TepMiH HaBuaHHsS. Takuil CTaHAAPT MOBUHEH BH3HAYaTH
00OB’S3KOBHH ~ MIHIMaJIbHMH 3MICT HaBUAJBHHUX IpOrpaM, oOOCAr  HaBYAJIBHOTO
HABaHTA)XCHHA MaiOyTHiX ¢inosoriB, BUMOrM a0 piBHA ix migrotoBku y BH3 i Oyrn
OCHOBOIO HOPMAaTHUBHUX JOKYMEHTIB (HABYaJIbHHX IUIAHIB, HABYAIBHHUX NPOTPaM TOIIO).
Huni B VYkpaini ¢yHKmii Takoro craHgapTy BHKOHYIOTH OCBITHBO-KBaliikariiHa
XapaKTepPHUCTHKA i OCBITHRO-TIpodeciiiHa mporpama.

OKX 0akanaBpiB 3a HampsMOM MiArotoBku Dijoyoris € Jep>kaBHUM HOPMATHBHHM
IOKYMEHTOM, y SIKOMY Y3arajbHIOETBCS 3MICT HaBUaHHS, TOOTO BiJOOpaKarOThCsA il
OCBITHBOI Ta TPO(deciiiHOT MiArOTOBKH, BHMOTH 1O piBHS iX KOMIIETCHTHOCTEH, iHIIN
BAKJIMBI BIACTHBOCTI Ta SKOCTI MallOyTHIX Mmepekiagadis.

Cepen posnainie, sxi mictsite OKX wHampsimy migroroBku 6.020303 ®inmosorist 3

68 Ieoazocixa suwyoi ma cepeonoi wixoau. — 2014. — Bun. 42



kBauidikamieto «bakamaBp 3 Qinmonorii, nepeknagad 3 1HO3EMHOI MOBH» OCBITHBO-
kBautidikamiiinoro piBHs «bakamaBp», MH 3HAXOAMMO MeEpeNiK BUPOOHMYMX (DYHKIIIH,
TUTIOBUX 3aJad Ta KOMIIETEHTHOCTEH ILIOJ0 pO3B’sA3aHHS THIIOBHX 3aaad mpodeciitHol
TISUIBHOCTI, HeperiKk yMiHb, 10 3a0e3MeuyroTh HasBHICTh IMX KOMIIETCHTHOCTEH. AHai3
OKX, po3pobnenux pizaumu yHiBepcureramu (HTYY «KIII», HAY im. T. I lleBuenxko,
HouJ1YY, MAVII Tomio), mokasye, 1o iX 3MiCT HABYaHHS 3arajloM CXOXKH, OJJHAK ICHYIOTbh
pi3Hi KiIacudikarii KOMIETEHTHOCTEH I BUPOOHNYNX (DYHKIIH, IO 3yMOBIIIOE BHMOTH IO
3HaHb, HABHYOK 1 BMiHb.

[IpoananizyBaBu OKX pi3HUX YHIBEpCHUTETiB, MU BUOKPEMWIN BUpOOHWYI (PyHKLIT,
110 € OJJHAKOBHMHU: OpraHi3aliiiHa (HampuKIaj, YIpOBaKEHHS OpTraHi3aliiHuX 3aX0IiB I
MiIBUIIEHHS AKOCTI MepeKIalabKoi AisIbHOCTI), YIpaBIiHChKa (HAIIPUKIal, KEPIBHULTBO
po0OTOI0 KOMaHIU MepekianadiB (00po mepekianiB), KOHTPOJIbHA (HAIPHUKIAL, 3A1HCHEHHS
KOHTPOJIO B MeXaX CBO€i mpodeciiiHoi AisIbHOCTI), MPOTHOCTUYHA (HANPUKIAJ,
MIPOTHO3YBaHHS il Oe3mocepesHb0 CIPSIMOBAHUX Ha BHKOHAHHS 3aBIAaHb), TEXHOJOTIUHA
(HampuKiIan, 3acBOEHHS HAKONMYEHHX OCBITHIM Ta (haXxOBHM IPOCTOPOM 3HaHb IIPO
IHHOBAIlIHI TEXHOJOril HaBYaHHSA 1 IepeKiany), TEeXHiYHa (HANpPUKIAX, BUKOHAHHS
npodeciiiHol AisSTTBHOCTI METO/IOM 3aCTOCYBaHHS HOBITHIX ()OpM i 3aco6iB AiIOBOACTBA), B
nesiknx OKX BHOKpEMITIOEThCA TakKOX OCHITHUIBKA BUPOOHMYA (QYHKIISA (HAapUKIam,
CKIaZlaHHS TEeMaTHYHHX ONIAIB 3a 3apyOLKHHMH MarTepiajJaMd TOLIO). 3arajiom
BHU3HAYAETHCS BiA 5 10 7 BUpOOHWUYHNX (YHKIH, 11T HUX BUKOPHCTOBYIOTHCS Pi3HI Ha3BH
(mpoekTyBanbHa, TEKCTOTBIpHA TOIO), OJHAK 32 3MICTOM BOHH 30iratoThbes i3 pO3TIIIHYTHMHU
BUIIIE.

3rifiHo 3 yKpalHCBKMMH OCBITHIMH CTaHAapTaMu 00’€KTamy NpodeciitHoi isiIbHOCTI
¢axiBus B ramysi mepexiialy € AUCHUILIIHU, 3MICT SKHX CHpSIMOBaHMH Ha (opMyBaHHS
TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH: COLiaNbHO-0COOMCTICHUX (PO3YMIHHS Ta CHPUHHSATTS STUYHHX
HOPM HOBEAIHKU BiTHOCHO 1HIIHX JIOJCH TOIIO), 3aralbHOHAYKOBUX (0a30Bi yABICHHS PO
ocHOBH (inmocodii, mcHXonorii, MeJaroriki, MOBO3HABCTBA TOLIO), 1HCTPYMEHTAIBHUX
(3maTHICTE IO TMHCHMOBOI # YCHOT KOMYHIKaIlil pPiTHOIO Ta iHO3EMHHMH MOBaMH TOIIO),
3arampHONpodeciiiHnX  (KOMyHIKaTMBHA, sKa Mepeadadac MOBHY, MOBJICHHEBY 1
COLIIOKYNBTYpHY) 1 crenianizoBaHo-npodeciiHux (npodeciitHo-akanemiuHa, npogeciiiHo-
TEXHIYHA, TCKCTOTBIpHA).

OIIII GakanaBpiB 3a HampsIMOM MiAroTOBKU Diyonorist — aep>kaBHUM HOPMAaTHBHUIMA
JIOKYMEHT, Y SIKOMY y3araJbHEHO 3MiCT HaBUYaHHS, BCTAHOBJIEHO BUMOTH JIO0 3MICTY, 00CSTY
¥ PiBHA OCBITHBOI Ta MPoQeciitHOT MiArOTOBKH MaOyTHIX IepeKiIaaaqis.

Awnamiz  OINll, pospobnennx pisHuME yHiBepcutetamun (HTYY «KIll», HIAY
im. T. lleuyenka, oYY, MAVII Ttomo), mokasaB, mO BHMOTH JO 3MICTy HaBYAHHI
MalOyTHIX TepeKiaaadiB moAiOHi. YCi BOHM MarOTh HOPMATHBHI Ta BapiaTHBHI YACTHHH, JIO
HOPMATHBHOI YaCTHMHHM BXOJSTh: IIMKJ TYMAHITapHOI Ta COLiaJbHO-EKOHOMIYHOI ITiJIrOTOBKH,
IIMKJI MAaTEMaTUYHOI Ta MPUPOJHHYO-HAYKOBOI MiITOTOBKH, LUK HpodeciiiHoi Ta mpakTHIHOT
MATOTOBKK. BapiaTMBHa dYacTMHA MICTHTB: MAMCLMILIIHK caMocTiiHoro Bubopy BH3 i
JWCLMILTIHN BUTBHOTO BHOOPY CTYIEHTIB (TyMaHITapHUI CKIAIHUK 1 TpodeciiHmil CKIanHuK). B
OIIIT micTuthest iHpOpMALiS MPO KOHIEMIUIO MiATOTOBKH, Taly3b BUKOPHCTAHHS, PO3IOJLT
3MICTY OCBITHBO-TIPO(ECIHOT IPOTpaMH TOIIIO.

Ha BimMiHy Bij BHUIIE3ragaHuX JOKYMEHTIB, Ipo(eciiiHi CTaHAapTH B TATy3i MEpeKIaxy
HE € HOPMAaTUBHMMHM JOKyMeHTaMH. CKopille iX MO)KHA BH3HAYMTH SK HPUHIMIH, SKi
TMOKJIaZIeHO B OCHOBY B3a€MO/Iii «3aMOBHHUK — BUKOHABEIb»: BUKOHABELb IOBHHEH 3HATH, SIKi
BUMOT'H BiH Mae€ mpaBo BUCYBaTU SaMOBHI/IKOBi, 3aMOBHHK TAaKOK ITOBHHCH 3HATH, 110 CaMC BiH
MOJKE BUMarati Bi BUKOHaBLsl. Lli cTaHIapTH BCTAHOBIIOIOTH OCOOJIMBOCTI MEPEKIIaIabKOT
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npodecii, 30kpema (iznuHe Ta pO3yMOBE HaBaHTAXKECHHS MEPEKIIaiadiB, YMOBH iXHBOI POOOTH.
Hotpumanus ix y npodeciiitiil qisiibHOCTI HEe0OXiqHe Ui 3a0e3IeueHHs ONTUMAITBHOT SIKOCTI
nepekaganbKux nocayr [3].

Hampuknaza, [OOBiAHHK KBamidikalifHUX XapaKTepUCTUK mpodeciii mpaniBHUKIB
MICTHTh KBami(iKaliiiHi BAMOTH JI0 TIEpEKIIaIadiB, iX 3aBIaHHS i 000B’SI3KH, a TAKOK 00CST
3HaHb. BIiANOBITHO 0 HBOTO PO3PI3HAIOTH NEpeKIagadiB 3 Pi3HUMH KBadidikamiHHIMH
BHMOTaMU: TIPOBIIHUHI IepekiIafay 3 MOBHOIO BUIIOIO OCBITOIO i CTaXKeM pOoOOTH He MEHIIe
2 pokiB; mepexaznad I ta II kateropii 3 MOBHOIO BUIIOIO OCBITOIO 1 PI3HUIIEI0 BUMOT IIOJI0
MaricTpa i CHemiajicra; Hepekyiafad 3 MOBHOKI0 BHUIIOK OCBITOI0 0€3 BHMOT A0 CTaxy
po6otu [1].

[Ipodeciiini cranmaptu MixHaponHoi acomiamii ycHux mnepekitagadiB  (The
International Association of Conference Interpreters) Takok He BU3HA4alOTh KOMIOHEHTHUN
CKJIaJ] Ta PiBeHb KOMIIETEHTHOCTEH MaiiOyTHIX mepekiagayiB. BoHN perynooTh MoKa3HUKH
SIKOCTI caMoro mepekitamy, poOoumii 1eHs Iepekiagada, TapuQikalilo, KilbKICTh
nepekiIanaviB Uil KOXKHOTO 3 BHUJIB YCHOTO Iepekiany (CHHXpOHHHMH, HaIIlNTyBaHHSI,
MOCITiIOBHHIA) TOIIO.

Cxoxy iHpoOpMamilo IOJO0 SAKOCTI Iepekiagy MICTUTh 1 E€BponeichKuid
kBanmi¢ikauiiinuit cranmapt EN-15038, sikuit 6yB 3aTBeppKeHui 1 0iliiiHO ONPUITIOAHCHUI
€BporneiicekuM komitetoM i3 cranmaptuzanii (€EKC) y 2006 pomi. HamionaneHi opranu i3
cranmaptuzamii kpain wieniB €KC, a ix Oumpme 35, mpudHSIM [0 BUKOHAHHS
BHIIE3ra/IaHUi CTaHIAPT, OJHAK 3 IEBHOKO Moauikariiero [2].

HanionanbHUI CTaHAAPT KOHTPOJIIO SIKOCTI YCHOTO IIepeKyialy B I'POMaJCHKO-
nomitnuHiit cpepi (NSGCIS) MicTuTh BUMOTH MO0 KBamidikaIlii nepekiaaava (BOJOIIHHSI
MEePEKNIAAAIBKO, JIHTBICTHYHOIO, TMOIIYKOBOK, TEXHIYHOI Ta MiXOCOOHCTICHOIO
KOMIIETEHTHOCTSIMU), poii ¥ 0OOB’S3KIB IepeKiagadiB, 000B’SI3KM OIOpPO IepeKiiafiB, y
JIOJIaTKax MICTAThCS BUMOTH /10 BUKOHAHHS IOPHIMYHOTO MEpeKiaay Ta mepekiany y chepi
OXOPOHH 3[I0POB’sl, CTAHAAPTH MPAKTUYHOI JiSJIBHOCTI Ta BiCIM €TUYHUX HPUHIUIIB, SKUX
CITi/T TOTPUMYBATHCS MepeKnanadam [5].

KopoTko po3risHeMO KOXHHH 3 HUX: 1) IPUHIOUN TOYHOCTI W MpPaBHIBHOCTI, HOTO
Mera: 30epekeHHs1 3MICTy MOBiOMIIEHHs; 2) NpUHIMI KoH(ieHuiiHOCTI, iforo Mmera:
3axucT KOoH}ineHiHHOT iHdopMalii; 3) MPUHINT HeyNepeKEHOCT], HOro MeTa: YHUKHEHHS
yIepeKeHOro CTaBJIeHHs 3 OOKy mepekianada a0 Oyab-sKoi CTOPOHH, 1o Oepe ydacTb y
KOMYHiKallii; 4) IPUHIIUIT TOBAry, 10ro MeTa: JeMOHCTPAITisl BUSHAHHS T1THOCTI BCIX CTOPiH
KOMYHIKalii; 5) NIpUHOUI TOTPUMAaHHS POJBOBHX MEX, HOTO MeTa: 3axucT mpodeciitHol
rigHOCTI, 3a0e3medeHHs cTabiIbHOro eMOIIHHOTO cTaHy 1 (Gi3myHO1 Oe3neKkn nmepeKnagada;
6) mpUHIKIT BiAIOBiZATBHOCTI, HOrO MeTa: BH3HAHHS BIiAMOBIAANIBHOCTI 3a SKICTh poOOTH
nepekiagada; 7) MpUHIUI MpodecioHani3My, HOro MeTa: BH3HAHHS BiAMOBINAIBHOCTI 3a
CBOI [Iil, BUNHKH 1 TOBEMIHKY 3arajoM; 8) MPHHIKI MOCTIHHOTO MiABUIIEHHS PiBHS 3HAHb,
Horo Mera: JOCSATHEHHS HAWBHINOTO PiBHS KOMreTeHTHOCTI [5]. Vi 1i npuHIMIHM MOBHHHI
OyTm BpaxoBaHi M Yac pO3pOOJCHHS METOAMKH Mg (opMyBaHHS  (HaxoBoi
KOMITETEHTHOCTI TIepeKiiaaava.

B amepukaHChPKOMY CTaHIApPTI KOHTPOJIO SKOCTI MOCHYT ycHOTO mepekiany (F 2575-
06) po3rIIsTHYTO YMHHHUKH, SKi BU3HAYAIOTh SIKICTh MEPEKIaIalbKHX TIOCIYT, Ta BCTAHOBJICHO
KpUTepii I KO’KHOTO KOMIOHeHTa. Li kpuTepii BU3HAYarOTh MiHIMAabHI CTAaHAAPTH SIKOCT1
TOCTYT Y TepeKIaalbKiil TisUTbHOCTI BIAMOBITHO O YiTKO BCTaHOBJIEHHX BUMOT. [lonanuit
y HHUX aHami3 moTped BU3HAYa€ MpPOLEAYpY, BIAMOBIAHO 10 sKOI OOMpaeThcs BHI
nepekiany [6].

VY bBpuTtaHcbkoMy HalioHanbHOMY HpoQeciiHOMY CTaHAapTi YCHHX IepeKiajiadiB
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(National Occupational Standards in Interpreting) BH3HAYE€HO 3MICT MOHSTTS «yCHHIA
nepekiaz» Ta poiib Yy HbOMY IepeKiajzada, NpUHUMOH HpodeciiiHol misnbHOCTI, IS
KOYKHOTO BHy YCHOTO MepeKiIaay HaaaHO XapaKTePUCTHUKH Ul 3IificHeHHs mpodeciiHoi
IISUIBHOCTI 1 TepeniKk 3HaHb Ta YMiHb, HEOOXIOHMX [UIS BHUKOHAHHS PpI3HUX BHUIIB
nepeknany [4].

Omxe, crpareriss NOOYIOBH HaBYaHHS IIEpEeKIaay, pO3POOJCHHS HaBYaIbHUX
MarepiamiB # yKIaJaHHS ACPXKAHOTO CTAHIApTy MNOBHHHA BPaXOBYBaTH SIK OCHOBHI
HalliOHAJIbHI JOKYMEHTH, TaK i JOIMOMDKHI MiXHapomHi. /o OCHOBHHX MM BiJHOCHMO:
HopMmHu 3akoHy Ykpainu «[Ipo Bumry ocBity», OKX miarotoBku 6akanaspa, Bumoru OIIII
JI0 MiATOTOBKHU OakanaBpa, mpodeciiiHi cTaHaapTH B Taly3i mepekiany.

JlomoMi>kKHUMH ~MartepialaMd MOXyTh OyTu: €Bpormeiicbkuii kBamidikauiitHuii
crangapt EN-15038, Hauionansuuil mpodeciiiauii craHmapT y raiysi yCHOrO Hepekiaany
(National Occupational Standards in Interpreting), MixxHapoaHa cTaHzapTHa Kiacudikamis
ocitn (ISCED — 97), Crpykrypu kamidikauiii 1ist €BpOneiicbKoro MpoCcTOpy BHILOT
ocgitH (The framework of qualifications for the European Higher Education Area) Tomo. Ha
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MIATOTOBKA MAMBYTHIX MEPEKJIAJTAYIB 1O MPO®ECIHHOL
JISLJIBHOCTI B CYYACHOMY IHO@OPMALIAHOMY IIPOCTOPI

Tapacenko P. O. IlinrotoBka MaifOyTHIX mepeKiagadiB 10 mpodeciiiHol AisTbHOCTI B
cy4acHOMY iH(pOpMAIIIHHOMY IPOCTOPi.

Po3rnsHyTO mUTaHHS IiSUTBHOCTI MaWOYTHIX INepekiajadiB B yMOBaxX Cy4acHOTO
iHpopmariiiHoro mnpocropy. BucBiTieHO QopMyBanbHUI YIUIMB HOTO eNEMEHTIB Ha
iHopMaliifHi KOMIeTeHNiT y MpoIeci MiATOTOBKH MepeKiIafadiB BiIIOBIIHO 10 Cy4acHHX
BUMOT iH(QOPMALIifIHOTO CYCHiIbCTBA.

Knouosi cnosa: iHdopMariiiHe CyCHIBLCTBO, IH(POPMAIIHUI MPOCTip, IHTEpHET-
pecypcu, koprycH (6a3u qaHuX), iHGOpMAIIiiHI TEXHOJOTIT, epeKIagay.

Tapacenko P. A. TloaroroBka Oynymmx TEpEeBOTYAKOB K MPOeCcCHOHATBHON
JeSATeBHOCTH B COBPEMEHHOM MH(MOPMAIIMOHHOM IIPOCTPAHCTBE.

PaccMOTpeHBI BONPOCH  AEATENPHOCTH OyAYIIMX MEPeBOJYUKOB B  YCIOBHSX
COBPEMEHHOTr0 MH(POPMAIIMOHHOTO IpocTpaHcTBa. OcBelleHo (HOopMHUpYIOLIee BIUSIHHUE €ro

Ieoazocixa euwyoi ma cepeonoi wxoau. — 2014. — Bun. 42 71



